THE LETTER OF

JAMES

Greeting
James, a slave of God and of the Lord Jesus Christ, to the twelve

I TaxwBos, — doldog, — Beol, xal; - - wplov, Tnools Xpiotolis »10 Taiss dwdexa,
lakobos doulos theou kai kyriou lésou Christou tais dodeka
NNSM NNSM NGSM  CLN NGSM  NGSM NGSM DDPF XN
2385 1401 2316 2532 2962 2424 5547 3588 1427

tribes ¢ in the dispersion. Greetings!

Puldisi, Talsy évi THi; Olaomopl., — xalpew.s

phylais tais en te diaspora chairein

NDPF  DDPF P  DDSF NDSF VPAN

5443 3588 1722 3588 1290 5463

Trials, Testing, and Faith

1:2 Consider it all joy, my brothers, whenever you encounter various trials,

Nyfoace, « Ildoav, yapav, povs a&deddol,  Stavs - mepiméonTey Moidolg, TELPATUOL
hegésasthe Pasan charan mou adelphoi hotan peripeséte  poikilois  peirasmois
VAMM2P JASF NASF  RPIGS  NVPM CAT VAAS2P JDPM NDPM
2233 3956 5479 3450 80 3752 4045 4164 3986
3 because you know that the testing of your faith produces
- - ywdoxovtes, 8tt, T0; Ooxlwov, »7 OuBvs <tiigs moTews,  xatepydletals
gindskontes  hoti to dokimion hymon tes pisteds katergazetai
VPAP-PNM CSC DNSN  NNSN RP2GP  DGSF NGSF VPUI3S
1097 3754 3588 1383 5216 3588 4102 2716
endurance. 4 And let endurance have its perfect effect, so that you may be
OTropoviy 4 8¢, »6 <), Umopowip ExéTws « Télewovs Epyov, e, « - - 9TEg
hypomonén de hé hypomoné echetdo teleion  ergon hina ete
NASF CLN DNSF  NNSF VPAM3S JASN NASN  CAP VPAS2P
5281 1161 3588 5281 2192 5046 2041 2443 5600
mature and complete, lacking in nothing. 5 Now if any of you lacks
TEMEWOL, Xali, OASXAMpoL,, Aeiméuevol,, &vi, —undevis 0¢, Ei, mg, - Uudv, Aeimetals
teleioi  kai  holokleroi  leipomenoi en meédeni de Ei tis hymon leipetai
JNPM - CLN INPM VPPP-PNM P JDSN CLN  CAC RX-NSM RP2GP  VPPI3S
5046 2532 3648 3007 1722 3367 61 1487 5100 5216 3007
wisdom, let him ask for it from God, who gives to all without
codlags - - aiteltw, « « mapas <tol, Beol> - 006VTOG, — THOW., QMAGG:;
sophias aiteito para  tou theou didontos pasin haplos
NGSF VPAM3S P DGSM  NGSM VPAP-SGM JDPM B
4678 154 3844 3588 2316 1325 3956 574
reservation and not reproaching, and it will be given to him. 6 But let him
- waly, Wis  Gvedilovrog s xal, » - - OJoboetan,y - alTh.,  OF, - -
kai mé  oneidizontos  kai dothésetai auto de
CIN BN VPAP-SGM CLN VFPI3S RP3DSM cLe
2532 3361 3679 2532 1325 846 1161
ask  for it in faith, without any doubting, for the one who doubts is
aiteitw, « <« &y, mioter, Wtv; <«  Olaxpwduevoss Yaps 6, - = Olaxpbuevog, -
aiteitod en pistei  meéden diakrinomenos gar  ho diakrinomenos
VPAM3S P NDSF JASN VPMP-SNM CAZ  DNSM VPMP-SNM
154 72 4102 3367 1252 1063 3588 1252
like the surf  of the sea, driven by the wind and  tossed about.
goixev,, - WAVdwv, - - Bohdoons, dveulopdvw s « < o« xaly, pmlopdvw.s
eoiken klydoni thalassés  anemizomeno kai  rhipizomeno
VRAI3S NDSM NGSF VPPP-SDM CLN VPPP-SDM
1503 2830 2281 416 2532 4494
7 For that person must not suppose that he will receive anything from
yap, éxeivogs <6, &vbpwmose>  »3 w,  oléoBw, Sm, - - Muetals Tly TG,
gar ekeinos ho anthropos me  oiesthd hoti |émpsetai ti para
CLI  RD-NSM  DNSM NNSM BN  VPUM3S  CSC VEMI3S RX-ASN P
1063 1565 3588 444 3361 3633 3754 2983 5100 3844
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1139 JAMES 1:14
the Lord; 8 he is a double-minded man, unstable in all his
Tol;, xupiov o o >l dtjuyos, awmp; GxaTdoTatos; &v, maoalgs avtols
tou  kyriou dipsychos aner  akatastatos en pasais autou
DGSM  NGSM INSM NNSM INSM P JOPF RP3GSM
3588 2962 1374 435 182 2 3956 846
ways. 9 Now let the brother of humble circumstances boast in
«Toligs  6001g,> 0, »1 6, GOeddds, — <5 TamEWNSe - Kavydobw, év,
tais  hodois de ho adelphos ho  tapeinos Kauchastho en
DDPF  NDPF cLe DNSM  NNSM DNSM INSM VPUM3S P
3588 3598 1161 3588 80 3588 501 2144 22
his high position, 10 but the rich  person in his humiliation,
adtol,, <T@y  Uety - 0%, 0, mAolog, v, adtol, «Tfj; TamevwoEl
autou to hypsei de ho plousios en autou te tapeinosei
RP3GSM  DDSN  NDSN CLC DNSM  JINSM P RP3GSM  DDSF NDSF
846 3588 5311 161 3588 4145 2 846 3588 5014
because he will pass away like a flower of the grass. 11 For the sun
bty - - mapereloetan,, « W6 - @bog, - - xprouyn  yap, 6; %Aiog,
hoti pareleusetai hos anthos chortou gar  ho hélios
Az VFMI3S CAM NNSN NGSM CLX  DNSM NNSM
3754 3928 5613 438 5528 1063 3588 2246

rises  with its burning heat and dries up the

grass, and its

Qvéteey, oLV THs xaldowvl, <« xaly Epavevy « TOV,, XOpTovy xal, adTOU:s

aneteilen syn to  kausoni kai exeranen ton chorton kai autou
VAAI3S P DDSM  NDSM CLN  VAAIS DASM  NASM CLN  RP3GSM
393 4862 3588 2142 2532 3583 3588 5528 2532 846
flower falls off, and the beauty of its appearance is
<tdyy &vbog, Eémegevis «  wnaly, W €OMpEmER,, »21 alTOD, <TODy TPOCWMOU> -
to  anthos exepesen kai  hé euprepeia autou tou prosopou
DNSN  NNSN VAAI3S CLN  DNSF NNSF RP3GSN  DGSN NGSN
3588 438 1601 2532 3588 2143 846 3588 4383
lost. So also the rich person in  his pursuits! will
QTOAETO,; OUTWG,, X0l 0k TAOUOIOG,, < &V alToly <Tolis,, mMopeiaigy,> -
apoleto  houtos  kai ho plousios en autou tais poreiais
VAMI3S B BE  DNSM  INSM P RP3GSM  DDPF NDPF
622 3779 2532 3588 4145 2 846 3588 4197
wither away. 12 Blessed is the person’ who endures testing, because when
papavdicetal,  + Maxaptog, « -  awmp,  Og; Umopével, Telpaouovs 0Tl -
maranthésetai Makarios aner hos hypomenei peirasmon hoti
VFPI3S INSM NNSM  RR-NSM  VPAI3S NASM Az
3133 3107 435 3739 5278 3986 3754
he is approved he will receive the crown of life that he? has
- yewuevoss 00Kuos, - -  Mubetal, TOVy, oTEbavovy - <Thg, (wiic vy, - -
genomenos  dokimos lémpsetai ton stephanon tés z08és hon
VAMP-SNM INSM VFMI3S  DASM NASM DGSF  NGSF RR-ASM
1096 1384 2983 3588 4135 3588 2222 3739
promised to those who love him. 13 No one who is being tempted

gmyyeldato s -  Tolgs - Ayamidow.; adTovi undels, « - - -  mepalbuevos,
epengeilato tois agaposin auton meédeis peirazomenos
VAMI3S DDPM VPAP-PDM  RP3ASM INSM VPPP-SNM
1861 3588 25 846 3367 3985
should say, e “I am being tempted by God,” for God
- Aeyetw, 8m, » - - mepdlopour, Amds Beols yaps <65 Bedgio
legetd hoti peirazomai Apo theou gar ho theos
VPAM3S  CSC VPPITS P NGSM CAZ DNSM  NNSM
3004 3754 3985 575 2316 1063 3588 2316
cannot be tempted* by evil, and he himself tempts no  one. 14 But each
< Gmelpaotds,, €0TW.> - xaxv, Ot »14  aOTOGe melpdlel., o0ddva,, « 0, &xaoTog,
apeirastos estin kakon de autos  peirazei oudena de hekastos
INSM VPAI3S JGPN CLN RP3NSMP  VPAI3S JASM CLC  INSM
551 2076 2556 1161 846 3985 3762 161 1538

10r “on his (business) journeys”; or “in his ways” 2Lit. “the man,” but clearly in a generic sense here meaning “someone, a

person” 3Most manuscripts read “the Lord” here, while others read “God”

4 Lit. “is without temptation”
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JAMES 1:15 1140

one is tempted when he is dragged away and enticed by his own
« - mapaletar; - - - éelduevos,  «  xoly dehealbuevog,, Omd, - idlage
peirazetai exelkomenos kai deleazomenos hypo idias
VPPI3S VPPP-SNM CLN VPPP-SNM P JGSF
3985 1828 2532 85 5259 2398
desires. 15 Then desire, after it has conceived, gives birth to
«tfigs  émbupias gita, <7, émbupiny - - - oculaPolon, -  Tixtel; <
tés  epithymias eita hée epithymia syllabousa tiktei
DGSF NGSF B DNSF  NNSF VAAP-SNF VPAI3S
3588 1939 1534 3588 1939 4815 5088
sin, and sin, when it is  brought to completion, gives birth to
auaptiovs 0%y <m, aupaptiny - - - 4motekeoBeion,, + - - gmoxlel, «
hamartian de hé hamartia apotelestheisa apokyei
NASF CLN DNSF  NNSF VAPP-SNF VPAI3S
266 1161 3588 266 658 616
death. 16 Do not be deceived, my dear  brothers. 17 Every good gift and
Bdvatov,, »2 W) - mAavdode, pou, dyamytol; ddeldo; [éoa, dyady); ddows, xal,
thanaton me planasthe mou agapétoi adelphoi Pasa agathé dosis kai
NASM BN VPPM2P  RPIGS  JVPM NVPM INSF INSF - NNSF CLN
2288 3361 4105 3450 bl 80 3956 18 1394 2532
every perfect gift is from above, coming down from the Father of
mhvs TEAEloV, Owpruas 0Ty -  Gvwbévs xatafoivov,, «  amd,, o, maTpdg.; -
pan teleion doréma estin andthen katabainon apo tou  patros
JNSN INSN NNSN  VPAI3S J VPAP-SNN P DGSM  NGSM
3956 5046 1434 2076 509 2507 575 3588 3962
lights, with whom there is no variation or shadow of change.
<TGV,  PUTWY.» TP Wy = Vg 00Xy TApaAXYY) o N ATOOKIQOUR .3 = TPOTIHS,,
ton photon par’ ho eni  ouk parallage é aposkiasma tropés
DGPN NGPN P RR-DSM VPAI3S BN NNSF CLD NNSN NGSF
3588 5457 3844 3739 62 3756 3883 2228 644 5157
18 By his  will he gave  Dbirth to us through the message of truth, so
- — PBounbelg, - - dmexlnoev, — Wb, - - Myw, - dlbelags eige
boulétheis apekyésen hémas logo alétheias eis
VAPP-SNM VAAI3S RP1AP NDSM NGSF P
1014 616 2248 3056 225 1519
that we should be a kind of first fruits of his creatures.
«  uldg, - <TO; ety - TR, « AMapXiVe <« 14 altoly; <T@V,  XTIOUATWY .,
hemas to einai tina aparchéen autou ton ktismaton
RP1AP DASN  VPAN JASF NASF RP3GSM  DGPN NGPN
2248 3588 1511 5100 536 846 3588 2038

Doers of the Message, Not Just Hearers
1:19 Understand this, my dear  brothers: e every person must be quick to

"ToTe, «  pouy dyamyrol, &deAdol, Ot mls; dfpwmogs - Eotws Taxls, el
Iste mou  agapétoi adelphoi de pas anthropos estd tachys eis
VRAM2P RPIGS IVPM NVPM  CLN  JNSM NNSM VPAM3S  INSM P
1492 3450 27 80 161 3956 444 2077 503 1519
hear, slow to speak, slow to anger, 20 for human’® anger
<70y dxoloal> Ppadls.; &gy, <Tdis AaMjoate Ppadis., &g SpYhvie yap, avopdss Bpym.
to akousai bradys eis to lalésai bradys eis orgén gar  andros  orgé
DASN VAAN INSM P DASN VAAN INSM P NASF CAz NGSM NNSF
3588 191 1021 1519 3588 2980 1021 1519 3709 1063 435 3709
does not accomplish the righteousness of God. 21 Therefore, putting aside all
»7 olxs épydletar, -  dwatoglvry, - Beols 01, - amobéypevor, maoay,
ouk ergazetai dikaiosynén theou dio apothemenoi pasan
BN VPUI3S NASF NGSM cu VAMP-PNM JASF
3756 2038 1343 2316 1352 659 3956
moral uncleanness and wicked excess, welcome® with humility the implanted
pumaplav, - wals xaxlag, mepooelavs Oééaobe,, vy mpalimnTi, TOV,  Eudutov,,
rhyparian kai  kakias  perisseian dexasthe en  prautéti ton  emphyton
NASF CLN  NGSF NASF VAMM2P P NDSF DASM JASM
4507 253 2549 4050 1209 722 4240 3588 721

5Lit. “man’s”  ¢Or “receive”
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JAMES 1:27

message which is
Adyov
logon
NASM
3056

able to save  your souls. 22
TV, = OUVAUEVOV.s — 0@0QLs UGV <TG, Yuxas.s
ton dynamenon sosai  hymon tas  psychas

DASM VPUP-SAM VAAN RP2GP  DAPF NAPF

3588 1410 4982 5216 3588 5590

the message and
Adyou,  xais
logou kai

NGSM CLN
3056 2532

not hearers only,’
wWys Gxpoatal, WovoVs
mé akroatai monon

BN NNPM B
3361 202 3440

deceiving
mapadoyi{buevol 4
paralogizomenoi

VPUP-PNM
3884

-

Eautole
heautous
RF2APM
1438

not a doer, this one
k4

xal; o0y - TOMTAGy OUTOG;, <«

kai ou poiétés houtos

CLN BN NNSM RD-NSM
2532 3756 4163 3778

is a hearer of the message and
goTlvs - Gxpoatis, - Abyous
estin akroatés logou

VPAI3S NNSM NGSM
2076 202 3056

-

staring at his own face® in

XQTOVOOIVTL 13 « <TO1, TPOOWTOV+s THGis YEVETEWS:, aUTOUp
katanoounti to prosopon  tés geneseds  autou
VPAP-SDM DASN NASN DGSF NGSF RP3GSM
2657 3588 4383 3588 1078 846

en
P
1722

looks at himself and
XQTEVONOEY, + EQUTOV; Xal,
katenoésen heauton kai

VAAI3S RF3ASM CLN
2657 1438 2532

goes
ameAnivey
apelélythen
VRAI3S
565

xatle
kai
CLN
2532

vy
- e0béwg,

eutheos
B
2112

looks
.
mapaxoog 5
parakypsas
VAAP-SNM
3879

one who

-

person he was. 25 But the
7,]Vw 5‘52 61
én de ho

VIAI3S CLC DNSM
2258 161 3588

into the perfect
) ;
glg, »5 TENElOV,
eis teleion
P JASM
1519 5046

. - -

and

%etlio
kai
CLN
2532

liberty
é\evbepiag
eleutherias

NGSF
1657

continues to do it, not being a
TAPAUEVAG 1, « <« <+ 00X, YEVOMevos,s »13
parameinas ouk genomenos

VAAP-SNM CLK VAMP-SNM
3887 3756 1096

blessed in
EOTAU,;  MaXAPLOGS, €V
estai  makarios en
VEMI3S INSM P
2071 3107 72

<TYSs
tes
DGSF
3588

but a doer
Mg = TOWTIS 1,
alla poietées
CLK NNSM
235 2163

who acts, this one will be

i
€pyouss 0UTOGy, «
ergou houtos
NGSN  RD-NSM
2041 3778

26 If anyone thinks he
El, mg  Joxel; —
Ei tis dokei

CAC RX-NSM VPAI3S
1487 5100 1380

tongue but deceives
YAGooavs A&, GTaATEY
glossan alla apaton
NASF cLe VPAP-SNM
1100 235 538

27 Pure and undefiled
xabapd, xal; Quiavtos,
kathara kai  amiantos

INSF CLN INSF
2513 2532 283

look

gmoxémteobal ,,
episkeptesthai
VPUN

- -

is
glvals
einai
VPAN

1511

his heart, this
adtol,; xapdiav,, ToUTOU,,
autou  kardian  toutou

RP3GSM NASF RD-GSM
846 2588 5121

religion in the sight
Bpnoxein, - - mapas
thréskeia para

NNSF P
2356 3844

religious, although he does not
Bpnands, »7
threskos

JNSM
2357

- -

me
BN
3361

person’s

- <

¢
N6
he
DNSF
3588

of our God and
« 6 Bed, xaly
to thedo Kkai
DDSM NDSM  CLN
3588 2316 2532

their
0TV < TH1s
auton te

RP3GPM DDSF
846 3588

after orphans and widows in

opdavous; Kaly  XNPASis EVie

orphanous  kai cheras en
JAPM CLN NAPF P
3737 2532 5503 1722

-

1980 2347

7Some manuscripts have “not only hearers”

person” 9Lit. “the face of his existence” 10Lit. “in his doing”

yourselves, 23 because

a mirror,
&V > E00TTPW 5
esoptro
NDSN
2072

away and immediately forgets
émeAabetos

epelatheto
VAMI3S
1950

religion

Bpnoet
thréskeia
NNSF
2356

affliction,

OAiet 1o

thlipsei
NDSF

But be doers of
0¢, Tiveole, momral; -
de Ginesthe poietai
CLC  VPUM2P NNPM
161 1096 4163

if

,,
el,

ei
CAC
1487

anyone

TG,
tis
RX-NSM
5100

8L,
hoti
CLX

3754

like someone?®

Gvopi
andri

NDSM
435

24 for he

\
Yeap: —
gar
CLX
1063

is
Eoxev 1,
eoiken

VRAI3S
1503

-

sort of
omolog, e
hopoios

INSM

3697

law of
Vopov; TOV, -
nomon ton

NASM DASM
3551 3588

what
-

forgetful hearer
ETANTROVIS 1y GXPORTIS 13
epilésmoneés akroatés

NGSF NNSM
1953 202

what he  does.!?
T abtol,, Towjoel,;
te autou poiései

DDSF  RP3GSM NDSF
3588 846 4162

bridle his

Ws xeAWaywydv , adtols
chalinagogon

autou
RP3GSM
846

VPAP-SNM
5468

is worthless.
OxEldt,> - UATOUOG s
mataios

JNSF
3152

this: to

aﬁTy)lo nd
haute
RD-NSF

3778

Father is
matply €07y,
patri  estin
NDSM  VPAI3S
3962 2076

and to keep

- TNpelv,,
terein
VPAN
5083

-

8Lit. “a man,” but clearly in a generic sense here meaning “someone, a
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JAMES 2:2 1142

oneself unstained by the world.
EQUTOV,,  QOTIIAOV,, QT0,; ToUs, XGOUOU,s
heauton aspilon  apo tou kosmou

RF3ASM JASM P DGSM  NGSM
1438 784 575 3588 2889
Partiality Forbidden
My brothers, do not hold your faith in our glorious Lord
2 pov, Adehdol, »6 i, Exetes TV, ToTwg »10 AV, <Thc, Onc.» <Tol,  xuplov,e
mou  Adelphoi meé echete tén pistin hemon tés  doxes tou kyriou
RPIGS  NVPM BN  VPAM2P  DASF  NASF RPIGP  DGSF  NGSF DGSM  NGSM
3450 80 3361 2192 3588 4102 2257 3588 1391 3588 2962
Jesus  Christ with partiality. 2 For if someone! enters into your assembly?
‘Inoot,, Xpiorol,; év, mpoowmoAnupials s  yap, éav,  Gvip,  eloéMdy, elg, Oulvs cuvarywynys
lésou  Christou en  prosdpolémpsiais gar ean aner eiselthe eis hymon synagogén
NGSM NGSM P NDPF CLX  CAC NNSM VAAS3S P RP2GP NASF
2424 5547 1722 4382 1063 1437 435 1525 1519 5216 4864
in fine clothing with a gold ring on his finger, and a poor person
&v, Aaumply,  €obfitl, - - xpuoodaxTOMOSy +  « « o« O - MY  «
en lampra estheti chrysodaktylios de ptochos
P JDSF NDSF INSM CLN INSM
M2 2986 2066 5554 1161 4434
in filthy clothing also enters, 3 and you  look favorably on the one
&vie pumapl., €oBfiTie xal, elcéddy., 0, - émPBAémre, - émly oV, -
en rhypara estheti  kai eiselthe de epiblepséte epi ton
P JDSF NDSF BE  VAAS3S CLN VAAS2P P DASM
2 4508 2066 2532 1525 1161 1914 1909 3588
wearing the fine clothing and you say, e “Be seated here in a
dopolivra; s <mvs  Aaumpavy  éobita, xal, - emmre, XV, - xdbou,; wle, - -
phorounta tén tén lampran esthéta  kai eipete Sy kathou hode
VPAP-SAM  DASF  DASF IASF NASF  CLN VAAS2P  RP2NS VPUM2S B
5409 3588 3588 2986 2066 2532 2036 4 2521 5602
good place,” and to the poor person you say, “You stand or be seated
xeABgs «  walg »18 T8y, MTwy@.s 0« - emre, XV 0Tl An - xdbou,,
kalos kai to  ptocho eipéte Sy stéthi e kathou
B CLN DDSM  JDSM VAAS2P  RPINS VAAM2S  CLD VPUM2S
2573 2532 3588 4434 2036 4T 2476 2228 2521
there> by my footstool,” 4 have you not made  distinctions among
gxels, UMby WOUy <TOs  UTOTOOLOY - »2 ob, Oexpibyre, - év,
ekei hypo mou to  hypopodion ou diekrithéte en
BP P RPIGS DASN NASN ™ VAPI2P P
1563 5259 3450 3588 5286 3756 1252 1722
yourselves and become judges with evil thoughts? 5 Listen, my  dear
éautols, xal; éyéveoles xpital, »8  Towpdv, OwAoyloudvs  dxoloate, ou; GyammnTol,
heautois kai egenesthe kritai ponéron  dialogismon akousate mou agapétoi
RF2DPM CLN  VAMIP NNPM JGPM NGPM VAAM2P  RPIGS  JVPM
1438 2532 1096 2923 4190 1261 191 3450 2
brothers! Did not God choose the poor of the world to be rich
Gdehdol, »8 oly; <6 Oedsp eEedéfatos Tolg, MTWYOUS,, P12 TRy XooUw. — - TAoUGloUg s,
adelphoi ouch ho theos exelexato tous ptdochous t0  kosmo plousious
NVPM TN DNSM  NNSM VAMI3S  DAPM  JAPM DDSM  NDSM JAPM
80 3756 3588 2316 1586 3588 4434 3588 2889 4145
in faith, and heirs of the kingdom that he has promised to those who
vy, TiOTELs Xals XMpoVépoUs ., »19 THgs Pacidelag, N6 - - émpyyeldato, - TG, -
en pistei kai  kleronomous tes basileias hés epengeilato tois
P NDSF  CLN NAPM DGSF NGSF RR-GSF VAMI3S DDPM
M2 4102 2532 2818 3588 932 3739 1861 3588
love him? 6 But you have dishonored the poor! Are not the rich
Gyamidow ,; adToV,, 0, Opels, - Wnipdoate; TOV, TTwxvs »9  olys o, mAoUololg
agap6sin  auton de hymeis étimasate  ton ptochon ouch hoi plousioi
VPAP-PDM  RP3ASM CLC  RP2NP VAAI2P DASM  JASM TN DNPM  INPM
25 846 161 5210 818 3588 4434 3756 3588 4145

TLit. “a man,” but clearly in a generic sense here meaning “someone, a person”  2Lit. “synagogue,” but here probably
referring to a Christian assembly 3 Some manuscripts have “you stand there or be seated”
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exploiting you and they themselves dragging you into the courts? 7 Do
XQTAOUVATTEVOUOTY o U@V, Xatl, »13 altol,  EAxouowv,; Upds., Eigis - xpiTiplt,s -
katadynasteuousin  hymon  kai autoi helkousin  hymas eis kritéria
VPAI3P RP2GP  CLN RP3NPMP VPAI3P RP2AP P NAPN
2616 5216 2532 846 1670 509 1519 2022
they themselves not blaspheme the good name  of the one to whom you belong?*
»3 adtol,  o0x, PAacdnuolow; o, xaAdvs Gvouas <10, EmxAnbivy &b’y Opdc.,
autoi ouk blasphémousin  to kalon onoma to epiklethen eph’ hymas
RP3NPMP ™ VPAI3P DASN JASN  NASN  DASN  VAPP-SAN P RP2AP
846 3756 987 3588 2570 3686 3588 1941 1909 5209
8 However, if you carry out the royal law according to the scripture, “You
pévtor, Ei, - Tedéite, « »3 Pagihucdvs vépov,  xaths o« T,  ypadhys -
mentoi Ei teleite basilikon  nomon kata tén  graphén
cLC CAC VPAI2P JASM NASM P DASF NASF
3305 1487 5055 937 3551 2596 3588 24
shall  love your neighbor as yourself,”> you are doing well. 9 But if
-  Ayamiceig, 00Uy, <TOVy, TAYOIOV.> (G5  TEQUTOV, - - TOIEITEs XAADSs 0t, el
Agapéseis  sou ton plésion hos seauton poieite  kalds de ei
VFAI2S RP2GS  DASM B CAM RF2ASM VPAI2P B CLC  CAC
25 4675 3588 4139 5613 4572 4160 2573 1161 1487
you show partiality, you commit sin, and thus are convicted by the
- - mpocwmoAnumtelte ; — épyaleobes aupaptiav, - - - Eleyyduevors Omd, Tols
prosdpolémpteite ergazesthe hamartian elenchomenoi hypo tou
VPAI2P VPUI2P NASF VPPP-PNM P DGSM
4380 2038 266 1651 5259 3588
law as transgressors. 10 For whoever keeps the whole law but stumblesin one
vopov, @, mapafdrat;, yap,  Botig,  pRons Tov, OBAovy véuovs Ot mTaloy, v, Eviy
nomou hos parabatai gar hostis terése  ton holon nomon de ptaise en heni
NGSM  CAM NNPM CAZ  RRNSM  VAAS3S  DASM  JASM  NASM  CLC  VAAS3S P JDSM
3551 5613 3848 1063 3748 5083 3588 3650 3551 1161 447 M2 1520
pointonly has become guilty of all of it. 11 For the one who said “Do not
. o o Yyéyovevy, &VoX05;; — TAVTWY,, e e Yap, 6, - - emwv; »5 My,
gegonen enochos panton gar  ho eipon Me
VRAI3S INSM JGPM CLX  DNSM VAAP-SNM BN
1096 77 3956 1063 3588 2036 3361
commit adultery”® also said “Do not murder.”” Now if you do not commit
potyevamns s - xal, eimeve »9 My  ¢ovelong, Oy €y — »13 00y UOLYEVELS
moicheusés kai eipen Mé  phoneuses de ei ou moicheueis
VAAS2S BE  VAAI3S BN VAAS2S CLN  CAC CLK VPAI2S
3431 2532 3004 3361 5407 61 1487 3756 3431
adultery but you do murder, you have become a transgressor of the law. 12 Thus
- 0¢;s - - dovele,, - - Yéyovag,s - mapaPdmng.; - - VOuouss oUTwg,
de phoneueis gegonas parabatés nomou houtos
CLK VPAI2S VRAI2S NNSM NGSM B
1161 5407 1096 3848 3551 3779
speak and thus act as those who are going to be judged by the Ilaw
Aadelte, xal; obtwg, mowltes gy - - - uNMovres,, - - xpivesBar,, O, - Vopous
laleite  kai houtds poieite hos mellontes krinesthai  dia nomou
VPAMP  CLN B VPAM2P  CAM VPAP-PNM VPPN P NGSM
2980 2532 3779 4160 5613 3195 2019 1223 3551

of liberty. 13 For judgment is merciless to the one who has not practiced
- éhevbeplag,  yap, <, xplowgy - Qvédeog, »7 TBs - - 7 U TOMAOQVTL,

eleutherias gar he  krisis aneleos to meé  poiesanti
NGSF CAZ DNSF  NNSF INSF DDSM BN VAAP-SDM
1657 1063 3588 2920 448 3588 3361 4160

mercy. Mercy triumphs  over judgment.
Eheogs  EAeog,, xaTaxavydTtal, <« *ploews

eleos eleos katakauchatai kriseds
NASN NNSN VPUI3S NGSF
1656 1656 2620 2920

4Lit. “that was called over you” >A quotation from Lev 19:18 6 A quotation from Exod 20:14; Deut 5:18 7A quotation from
Exod 20:13; Deut 5:17
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Faith and Works
2:14 What is the benefit, my brothers, if someone says that he has faith but does
Ti, - - Odehos, pov, GdeAdol; Eavs TGy Myy, - - Eew, miotvs 08, »13
Ti ophelos mou adelphoi ean tis lege echein pistin  de
RI-NSN NNSN  RPIGS NVPM  CAC  RX-NSM  VPAS3S VPAN  NASF  CLC
5101 3786 3450 80 1437 5100 3004 2192 4102 1161
not have works? That faith is not able to save him, is it?* 15 If a
We &M Epydo N TOTIG, »15 R, obvatal,s - 060l alTOV,, e e gav, —
meé eche erga he  pistis meé  dynatai sosai  auton ean
BN  VPAS3S  NAPN  DNSF  NNSF TN VPUI3S VAAN  RP3ASM CAC
3361 2192 2041 3588 4102 3361 1410 4982 846 1437
brother or a sister is poorly clothed and lacking food for the
GeAdds, H; - AdeAdn, Umhpwovs yuwols  « xal, Aemopevols <tigy Tpodfic.> - -
adelphos & adelphé hyparchosin  gymnoi kai leipomenoi  tés  trophes
NNSM  CLD NNSF VPAS3P INPM CLN  VPPP-PNM  DGSF NGSF
80 2228 79 5225 31 2532 3007 3588 5160
day, 16 and one of you should say to them, “Go in peace, keep
EPNUEPOU 1 0, mg &5 vpdve -~  dmy, - adrols, Ymdyere, évy epv, —
ephemerou de tis ex hymon eipe autois Hypagete en eirene
JGSF CLN RX-NSM P RP2GP VAAS3S RP3DPM  VPAM2P P NDSF
2184 161 5100 1537 5216 2036 846 5217 2 1515
warm and eat well,”® but does not give them what is necessary for
Beppaiveafe ,, wal, - xoptdleode,, Ot »14 W O06TE, aUTOlG, T&,; — EmTNdela,s »20
thermainesthe  kai chortazesthe de meé dote  autois ta epitédeia
VPUM2P CLN VPPM2P cLe BN  VAAS2P  RP3DPM  DAPN JAPN
2328 2532 5526 1161 3361 1325 846 3588 2006
the body, what is the benefit? 17 Thus also faith, if it does not have
Toly OWUATOSs Tl = = 8derog,, oltwg, xal, <¥; TOTIG,y Eavs - »7 e ExNs
tou  somatos ti ophelos houtos kai he  pistis ean me eche
DGSN NGSN RI-NSN NNSN B BE DNSF  NNSF CAC BN  VPAS3S
3588 4983 5101 3786 3779 2532 3588 4102 1437 3361 2192
works, is dead by itself. 18 But someone will say, “You have faith and I
Epyas €Ty, vexpd, xab’, UV, AN, TIgs - epel, X, Exews moTwv, xAyw, «
erga estin  nekra kath’ heautén All tis erei Sy echeis pistin  kago
NAPN  VPAIZS  INSF P RF3ASF cLe RX-NSM VFAI3S RPINS VPA2S  NASF  RPINS
2041 2076 3498 2596 1438 235 5100 2046 4771 2192 4102 2504
have works.” Show me your faith apart from your works, and I will
Exw, Epyas Oy, Mol O0UL, <THV, THOTW.p  XWPiSis « TGV EpYwV, Xyt « -
echo erga  deixon moi  sou tén pistin choris ton ergon  kagd
VPAIS  NAPN  VAAM2S  RPIDS RP2GS  DASF NASF P DGPN  NGPN  RPINS
2192 2041 166 3427 4675 3588 4102 5565 3588 2041 2504
show you my faith by my works. 19 You believe that God is
Ottt 0Ly THVas MOTWa €o MOUs <TGV,  Epywy,y ob, motebeig, 8ti, <6s  fedsy oy
deixo  soi tén pistin ek mou ton ergon sy pisteueis hoti ho theos estin
VFAIS  RP2DS DASF  NASF P RPIGS  DGPN NGPN RPINS  VPAI2S CSC DNSM NNSM  VPAI3S
1166 4671 3588 4102 1537 3450 3588 2041 41 4100 3754 3588 2316 2076
one; you do  well. Even the demons believe, and shudder! 20 But do you
gig, - moElg, xaAbics wal, Tl Oauudvie,, TOTEVOUOW.; Xal, bplooovaty s 0k, - -
heis poieis  kalds kai ta daimonia  pisteuousin kai  phrissousin de
INSM VPAI2S B CLA DNPN  NNPN VPAI3P CLN VPAI3P cLe
1520 4160 2573 2532 3588 140 4100 2532 5425 1161
want to know, O foolish person, that faith apart from works is
~ A ~
Oéheis, - yivar, @, xevés dbpwme; Ot <)y MOTISy  YwplS < <T@V, Epywv.y EoTwy,
theleis gnonai 0 kene anthrope hoti he  pistis choris ton ergon estin
VPAI2S VAAN | JUSM NVSM CSC  DNSF  NNSF P DGPN NGPN VPAI3S
2309 1097 5599 2756 444 3754 3588 4102 5565 3588 2041 2076
useless? 21 Was not Abraham our father justified by works when he
Gpyn 3 »8 olxs; APpadp, Nubv, <6, mamipy &ucuwbys €& Epywv, - -
argé ouk  Abraam hemon ho  pater edikaiothe ex ergon
INSF ™ NNSM RPIGP  DNSM  NNSM VAPI3S P NGPN
692 3756 1 2257 3588 3962 1344 1537 2041

8Lit., “be satisfied”
through v. 19

9Some see the quotation by “someone” extending to the end of v. 18, while others see it extending
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offered wup his son Isaac on the altar? 22 You see that
Qvevéyxas, <« aUTOD.; <Tovy, ViV loadx,, éml, 76,5 BuoiaoTiplov -  PMrémeg, b1,
anenenkas autou ton  huion Isaak  epi  to  thysiastérion blepeis  hoti
VAAP-SNM RP3GSM  DASM  NASM NASM P DASN NASN VPAS  CSC

399 846 3588 5207 2464 1909 3588 2379 991 3754

faith was working together with his works, and by the works the
<n; moTig, - ouvnpyets - »7  adtoly <Tolgs  Epyols,y  xaly €xio TEV. EPYWVi M
he  pistis synérgei autou  tois  ergois kai ek ton ergon  he
DNSF  NNSF VIAI3S RP3GSM  DDPN  NDPN CIN P DGPN  NGPN  DNSF
3588 4102 4903 846 3588 2041 2532 1537 3588 2041 3588

faith was perfected. 23 And the scripture was fulfilled that says, “And Abraham
moTig,, - éTeAedBy) s xal, W ypady, — Eminpaln., s Aéyouoas Oty APpad,

pistis eteleiothe kai he  graphe eplerothe  he legousa de Abraam
NNSF VAPI3S CLN DNSF  NNSF VAPI3S DNSF  VPAP-SNF  CLN NNSM
4102 5048 2532 3588 124 4137 3588 3004 1161 n
believed God, and it was credited to him for righteousness,”' and he
‘Emiotevoey, <10, 0efi>  xal, » -  Eloylody,; - adtdy, el  Oaoolvny,  xal, -
Episteusen to  theo kai elogisthe auto  eis dikaiosynén kai
VAAI3S DDSM  NDSM CLN VAPI3S RP3DSM P NASF CLN
4100 3588 2316 2532 3049 846 1519 1343 2532
was called God’s friend. 24 You see that a person is justified by works and
- o, Beol, dirogs - opite, Omi, - &vbpwmogs — Owmauolrtars €&, Fpywv, xal,
ekléthe  theou  philos horate hoti anthropos dikaioutai ex ergon  kai
VAPI3S NGSM  INSM VPAIP  CSC NNSM VPPI3S P NGPN  CLN
2564 2316 5384 3708 3754 444 1344 1537 2041 2532
not by faith alone. 25 And likewise was not Rahab the prostitute also justified
olxs €x, TiOTEWS,, WUEVOVy, 0¢, Ouolwg, »10 olx, Padf, %5  mopvns  xal; €dtxaddy
ouk ek pisteds  monon de  homoids ouk Rhaab he porné kai edikaiothe
BN P NGSF B CLN B BN NNSF  DNSF NNSF BE VAPI3S
3756 1537 4102 3441 1161 3668 3756 4460 3588 4204 2532 1344
by works when she welcomed the messengers and sent them out by a
g, fpywv, - - Omodebauévn ., Tols,  Gyyélous.; xal, éxPadoloa,, e A7 - -
ex ergon hypodexamené tous angelous kai ekbalousa
P NGPN VAMP-SNF DAPM NAPM CLN VAAP-SNF
1537 2041 5264 3588 3 2532 1544
different route? 26 For just as the body without the spirit is dead, so
ETépas  00Qs Yap, Qomep, « TO; oWpHa, YwplSs - TVEUMATOS 0TIV VEXPOV, OUTwG,
hetera hodo gar hosper to soma choris pneumatos estin nekron houtds
JDSF NDSF CAZ  CAM DNSN  NNSN P NGSN VPAIZS  INSN B
2087 3598 1063 5618 3588 4983 5565 2151 2076 3498 3779
also faith without works is dead.
Ao <N THOTIG>  YWPIS; EPYWY., E0TW. VEXPA s
kai  he pistis choris  ergon  estin  nekra
BE  DNSF  NNSF P NGPN  VPAI3S  INSF
2532 3588 4102 5565 2041 2076 3498

Restraining the Tongue
3 Not many should become teachers, my Dbrothers, because you know that we

M»n, moMoi, -  vyivesle, Oiddoxador; pous ddeAdoi; - - eldbreg, Sty -
Mé  polloi ginesthe  didaskaloi mou adelphoi eidotes hoti
BN INPM VPUM2P NNPM RPIGS  NVPM VRAP-PNM  CSC
3361 4183 1096 1320 3450 80 1492 3754
will  receive a greater judgment.! 2 For we all stumble in many ways. If
- qudueba,, »10 pellovy  xplipeo yap, »3 dmavtes, mralopev; - ToMA, « €l
Iémpsometha meizon krima gar hapantes ptaiomen polla ei
VFMITP JASNC NASN CLX IJNPM VPAITP JAPN CAC
2083 3173 2017 1063 537 4417 4183 1487
anyone does not stumble in what he says, he is a perfect individual,> able
TiGs  »10 o0y TTaiel, &V, - - Adyws 0UTOG;, — »13  TEAEWG, aip,;  Suvatés,
tis ou ptaiei en logd  houtos teleios aner dynatos
RX-NSM BN  VPABS P NDSM  RD-NSM INSM NNSM INSM
5100 3756 447 T2 3056 3778 5046 435 415

10 A quotation from Gen 15:6 'Or “greater condemnation” 2Lit. “man,” but clearly in a generic sense here meaning
“someone, a person”
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to hold in check his whole body also. 3 And if we put
- xeAwvaywyfioar ;s «  « > BAovy; <TOi  OBMRLy Kl 0¢, e, - PaMoyuev,,
chalinagogesai holon  to soma kai de ei ballomen
VAAN JASN  DASN  NASN BE CLN  CAC VPAITP
5468 3650 3588 4983 2532 61 1487 906
bits in the mouths of horses so that they obey
<Tolgs  YaAMwolUge  Elg, Ty OTOMATR, - <T@V, (Mmwvy  elgy, <«  adtolg,, <70, meifeobat,y
tous  chalinous eis ta stomata ton  hippon eis autous to  peithesthai
DAPM NAPM P DAPN  NAPN DGPM  NGPM P RP3APM  DASN VPPN
3588 5469 1519 3588 4750 3588 2462 1519 846 3588 3982
us, we also guide their  whole bodies. 4 Behold also ships:
NV 21 Xalyy HETAYOUEV s QUTEV., OGAOVy, <TO;5 OROUCL> %00, xal, <T&; mAola,
hémin kai ~metagomen auton holon  to soma idou kai ta ploia
RPIDP BE VPAITP RP3GPM  JASN  DASN  NASN | BE DNPN  NNPN
2254 2532 3329 846 3650 3588 4983 2400 2532 3588 4143
although they are so large and are driven by strong winds, they are
- - vt - xaltas xal, - Ehauwvbpeva, UMds oxMpEV,, Avépwv, - -
onta telikauta kai elaunomena hypo skléeron  anemon
VPAP-PNN RD-NPN CLN VPPP-PNN P JGPM NGPM
5607 5082 2532 1643 5259 4642 a1
guided by a very small rudder wherever the inclination of the
petdyetat,, UM,y - éAayiorou,, «  mlaMou,s  8mous Ay opuis  »20  ToU,,
metagetai  hypo elachistou pédaliou hopou he horme tou
VPPI3s P JGSN NGSN CAL DNSF NNSF DGSM
3329 5259 1646 4079 3699 3588 3730 3588
pilot wishes. 5 So also the tongue is a small member of the body
e0blvovtog,, Povdetan,,  oltwg, xal, 17, YABoow, éoTlv, »6 uxpdvs UEAOGs e e e
euthynontos  bouletai houtos kai he glossa  estin mikron melos
VPAP-SGM VPUI3S B BE DNSF  NNSF  VPAIS INSN NNSN
216 1014 3779 2532 3588 1100 2076 3398 3196
and boasts great things. Behold how small a fire sets ablaze how great a
xaly aOyel,, peyaAa, < Bobyy - Mhixovy, —» 7lp; -  AvdmTELs - MADo,, -
kai auchei megala Idou hélikon pyr anaptei héliken
CLN  VPAIS JAPN I INSN NNSN VPAI3S JASF
2532 3166 3113 2400 2245 4442 381 2245
forest!t 6 And the tongue is a fire! The world of unrighteousness,® the tongue, is
Uvis  xal, 7, yAdooa, - - wlp, 05 xdopogs — <Tiis; adixiags N YAROOR, —
hylen kai he glossa pyr  ho kosmos tes  adikias hé glossa
NASF CLN DNSF  NNSF NNSN DNSM  NNSM DGSF  NGSF DNSF  NNSF
5208 2532 3588 1100 4442 3588 2889 3588 93 3588 1100
set among our members, defiling the whole body
xabloTatat,, v,  NUEV.s <TOlG; UEAEOW.p <Ny omAolodt., - BAhovig <TO,y  ORUR
kathistatai en  hemon tois melesin he spilousa holon  to soma
VPPI3S P RPIGP  DDPN NDPN DNSF  VPAP-SNF JASN  DASN  NASN
2525 722 2257 3588 3196 3588 4695 3650 3588 4983
and  setting on fire  the course of human existence,* e  being set on fire
waly PAoYllouoe ,, «  «  <TOV,; TPOYOVay THGrs YEVEOEWG.> by, - dloyilopdnn s « o«
kai  phlogizousa ton trochon tés  geneseds kai phlogizomené
CLN VPAP-SNF DASM  NASM  DGSF NGSF CLN VPPP-SNF
2532 5394 3588 5164 3588 1078 2532 5394
by hell. 7 For every species e of animals and birds, o of reptiles
Moy <Thiso  YebwWNss»  yap, mhoa, o, Tes - Onplwv, xals TeTewdv, Te, - EPMETAVq
hypo tés  geennés gar pasa  physis te therion kai peteinon te herpeton
P DGSF NGSF CAZ  INSF NNSF  CLK NGPN  CLK NGPN CLK NGPN
5259 3588 1067 1063 3956 5449 5037 842 2532 407 5037 2062
and sea creatures, is being tamed and has been tamed by the
xaly, Evaiwv - - - Odopdletau,, xal; - - Oeddpactal,, »16 T
kai  enalion damazetai  kai dedamastai te
CLK JGPN VPPI3S CLN VRPI3S DDSF
2532 1724 1150 2532 1150 3588

30r “a fire, the world of unrighteousness! The tongue is set among our members”
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human species, 8 but no human being is able to tame the
<tf;; abpwmivn.e  Ploes O, oUdels, pamwy, « - Olvatas — Oapdoals TV,
te anthropine physei de oudeis anthropon dynatai damasai  tén
DDSF JDSF NDSF CLC  INSM NGPM VPUI3S VAAN  DASF
3588 442 5449 61 3762 444 1410 1150 3588
tongue. It is a  restless evil, full of deadly poison. 9 With it we
YAGOoQY; - - - AXQTACTATOV XaxVe METTN;, »11 Bavatndbpov,, ol &, aldtfj, -
glossan akatastaton ~ kakon meste thanatéphorou iou en aute
NASF INSN INSN INSF JGSM NGSM P RP3DSF
1100 182 2556 3324 2287 2447 2 846
bless the Lord and Father, and with it we  curse people
gldoyolpev; Tov, wlplovs xals matépa, xaly vy aUTh, - xatapopeda., <Tols, dvBpwmous s
eulogoumen ton kyrion kai patera kai en aute katarometha tous  anthropous
VPAITP DASM NASM  CLN  NASM  CLN P RP3DSF VPUITP DAPM NAPM
2127 3588 2062 2532 3962 2532 1122 846 2672 3588 444
who are made in the likeness of God. 10 From the same mouth come
ToUg,, — Yyeyovbtag.s xal’; - bpolwov,, — Beoly, &, Tol, altol, oTéuatos, E&épxetals
tous gegonotas  kath’ homoiodsin theou ek tou autou stomatos exerchetai
DAPM VRAP-PAM P NASF NGSM P DGSN RP3GSNA  NGSN VPUI3S
3588 1096 2596 3669 2316 1537 3588 846 4750 1831
blessing and cursing. My brothers, these things ought not to  be sol M A
gOAoylos xal, xatdpas Wou, G&deAdol, Talta,;  + XPho 00y — ylvesbat,s oltws,, /B
eulogia  kai katara mou  adelphoi  tauta chre  ou ginesthai  houtds he
NNSF CN NNSF  RPIGS NVPM RD-NPN VPAI3S BN VPUN B DNSF
2129 2532 2671 3450 80 5023 5534 3756 1096 3779 3588
spring does not pour forth from the same opening fresh and bitter
™y, »8 it Bplels  « e, THs altiigs  Omfig, <TO0y  YAUXDi>  xaly <TO,  TXPOV.p
pége meti  bryei ek tés autés opés to glyky kai to pikron
NNSF T VPAIBS P DGSF RP3GSFA  NGSF  DASN  JASN CLN  DASN  JASN
40717 3385 1032 1537 3588 846 3692 3588 1099 2532 3588 4089
water, does it? 12 A fig tree is not able, my brothers, to produce olives, or a
- o - ouxfjs <« »2 W) Olvatal, pov, Gdehdol; — modioar, éalags s -
syke meé dynatai mou adelphoi poiesai  elaias &
NNSF TN VPUBS  RPIGS  NVPM VAAN NAPF  CLD
4808 3361 1410 3450 80 4160 1636 2228

grapevine figs. Neither can a saltwater spring produce fresh water.
dumehog, olUxat,, oUTE;, e - GAUXOV,, mofjoal,, YAxb,; U0wps

ampelos  syka oute halykon poiésai  glyky hydor
NNSF NAPN ™ INSN VAAN JASN NASN
288 4810 3777 252 4160 1099 5204

The Wisdom That Comes Down from Above
3:13 Who is wise and understanding among you? Let him show by his good

Tis, - oodds, xal;  EmoTUWY, &v; Uy - - Odufdtw, &g T xMjci
Tis sophos  kai epistémon en  hymin deixato ek tés kalés
RI-NSM JNSM  CLN INSM P RP2DP VAAM3S P DGSF  JGSF
5101 4680 2532 1990 w2 5 166 1537 3588 2570
behavior his works, with the humility of wisdom. 14 But if you have
avaotpoddic . altoly, <Td, Epyay  &vis - mpalmTie - codlag 0¢, el, -  Eyetes
anastrophés  autou ta erga en prautéti sophias de ei echete
NGSF RP3GSM  DAPN  NAPN P NDSF NGSF CLC  CAC VPAI2P
391 846 3588 2041 1722 4240 4678 1161 1487 2192
bitter jealousy and selfish ambition in your hearts, do not boast
mxpdv, Govs xals épibelav, « gy VuBV., <Tfly  xapdia,> »13 N, xataxauydode
pikron zélon kai eritheian en hymon te kardia me  katakauchasthe
JASM NASM  CLN  NASF P RP2GP  DDSF  NDSF BN VPUM2P
4089 205 2532 2052 72 5216 3588 2588 3361 2620
and tell lies against the truth. 15 This is not the wisdom that
xal, Yeideole,s «  xath TG, dAndelag s abmy, Eotwv, odx, ¥, ocodpla; -
kai  pseudesthe kata tés alétheias haute estin ouk hé sophia
CLN VPMM2P P DGSF NGSF RD-NSF  VPAI3S ~ CLK  DNSF  NNSF
2532 5574 2506 3588 225 3778 2076 3756 3588 4678
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comes down from above, but is earthly, unspiritual, demonic. 16 For where
XQTEPYOUEVY) ;  + - Gvwlevs dMas - émiyelog,  Yuxpof,  Oaipovicddns yap, Smou,
katerchomene anothen alla epigeios psychike ~ daimoniodes gar  hopou
VPUP-SNF BP CLK INSF INSF INSF CAZ  CAL
2718 509 235 1919 5591 741 1063 3699
there is jealousy and selfish ambition, there is disorder and every evil practice.
- - 0Oos; xal, épibela - el - axataotaoia, xaly v, dadlov, TpEypa
zélos kai eritheia ekei akatastasia kai ~ pan phaulon pragma
NNSM  CLN  NNSF BP NNSF CLN  JNSN  INSN NNSN
205 2532 2052 1563 181 2532 3956 5337 4229
17 But the wisdom from above is . first pure, then peaceful, gentle,
0t, M, oopla, - dvwev; oTvg pEve mpliTovs dayw), Emeita, elpyvuo., EMELON,
de he sophia anothen estin men proton hagné epeita eirénike  epieikes
CLC DNSF  NNSF BP VPAIBS  BK B INSF B INSF INSF
161 3588 4678 509 2076 3303 4412 53 1899 1516 1933
obedient, full of mercy and good fruits, nonjudgmental, without hypocrisy,
eomedng ., peom); - Eléougy, xals Gyabidv., xapmidvie a0LdXPITOS 15 - QVUTIORPLTOS 1o
eupeithés  meste eleous kai agathon  karpon adiakritos anypokritos
INSF INSF NGSN CLN IGPM NGPM INSF INSF
2138 3324 1656 2532 18 2590 87 505
18 And the fruit of righteousness is sown in peace among® those who make
0, - xapmbg, - 51.m'tocn')v_7)g 5 — omelpetars &v, eipyys <6 Tolg; - molows
de karpos dikaiosynés speiretai en eiréne tois poiousin
CLK NNSM NGSF VPPI3S P NDSF DDPM VPAP-PDM
1161 2590 1343 4687 72 1515 3588 4160
peace.
elphny
eirénén
NASF
1515

Subject Yourselves to God
From where are conflicts and from where are quarrels among you? Is it not from
4 - IIéBev, — mohepor, xal; - mébev, -  pdyars;  évg Oy, e e olxg -

Pothen polemoi  kai pothen machai en  hymin ouk
BI NNPM CLN BI NNPF P RP2DP ™
4159 4m 2532 4159 3163 w2 523 3756
this, from your pleasures that wage war among your
dvtelifev, éwi, OWBV.; <T@V. NOOVEV.»> TGV, OTPATEVOUEVWY 5 <« & DUV
enteuthen ek hymon  ton  hedondn ton  strateuomendn en  hymon
B P RP2GP  DGPF NGPF DGPF VPMP-PGF P RP2GP
1782 1837 5216 3588 237 3588 4754 1722 5216
members? 2 You desire and do not have; you murder and are filled with
<TOWGy;  UEAETW 19> - émbupelte, xal, »4 olx; Exete, - oveletes xaly - - -
tois melesin epithymeite  kai ouk echete phoneuete kai
DDPN NDPN VPAI2P CLN BN VPAI2P VPAI2P CLN
3588 3196 1937 2532 375 2192 5407 2532

envy, and are not able to obtain; you fight and quarrel. You do not
Opholte, xals »10 oV, OUvagbe,, - émruyelv,, - updyeobe, xal; molepelte, - »16 o0ls

zéloute  kai ou dynasthe epitychein machesthe kai  polemeite ouk
VPARP  CLN BN VPUIP VAAN VPUIRP CLN VPAI2P BN
2206 2532 3756 1410 2013 3164 2532 4110 3756
have because you do not ask. 3 You ask and do not receive,
EXETE s Oy,  Upliss »20 [0y <Toys  aiteiobat.y - aitelte; xal, »4 od; AauPdvere,
echete dia hymas me to aiteisthai aiteite  kai ou lambanete
VPAI2P P RP2AP BN  DASN VPMN VPAP  CIN BN VPAI2P
2192 1223 5209 3361 3588 154 154 2532 3756 2983
because you ask  with wrong motives, in order that you may spend it on
ot - aitelole, - xoddss - - - ag - - damawionte; « 8V,
dioti aiteisthe kakos hina dapaneséte en

Az VPMI2P B CAP VAAS2P P

1360 154 2560 2443 1159 22

50r “for”; or possibly “by”
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your pleasures. 4 Adulterous people! Do you not know that friendship with
pidv,, <Tolic,  Ndovais,, potxaAides,  « - »3 olx, oidate; 68Tl <Ns PMae 8
hymon  tais  hedonais moichalides ouk oidate hoti hé philia

RP2GP  DDPF NDPF NVPF TN VRARP  CSC DNSF  NNSF

5216 3588 237 3428 3156 1492 3754 3588 5313

the world is enmity with God? Therefore = whoever wants to be a
Tol, xdopovs éotwv,, ExBpas - <Tob,, Beolip» oOVys <086y vy PoulBiie - elvals -
tou kosmou estin  echthra tou theou oun hos  ean bouléthe einai
DGSM  NGSM  VPAI3S NNSF DGSM  NGSM cLi RR-NSM  TC VAPS3S VPAN
3588 2889 2076 2189 3588 2316 3767 3739 1437 1014 1511
friend of the world makes himself an enemy of God. 5 Or do you
bihog,; »20 Tob,, xdopous, xabioTatar,,  « > &xBpdss - <ol Beolip o - -
philos tou kosmou  kathistatai echthros tou theou e

INSM DGSM  NGSM VPPI3s INSM DGSM  NGSM CLD

5384 3588 2889 2525 2190 3588 2316 2228

think that in vain the scripture says, “The spirit which he caused to dwell
Joxeite, Oty - wevils, s Yypadns Aéyel, Ton Tvelua, 8, - XaTOWOEY. « @+

dokeite  hoti kends he  graphe legei to pneuma ho katokisen
VPAIZP  CSC B DNSF NNSF  VPAI3S DNSN  NNSN RR-NSN VAAI3S
1380 3754 2761 3588 24 3004 3588 4151 3739 2730
in us  desires e jealously”?! 6 But he gives greater grace. Therefore it says,
) A ~ . . \ > ; ; . )
&vis Ny, émmobel,, Ilpbss  PpBovov, 3¢, - Oldwow; pellova, ydpw, qds - Aéyets
en hemin epipothei Pros phthonon de didosin  meizona charin dio legei
P RPIDP  VPAIS P NASM cLe VPAI3S JASFC NASF cLl VPAI3S
2 2254 1971 431 5355 1161 1325 3113 5485 1352 3004
“God opposes the  proud, but gives grace to the humble.”
<O, 0edy avmitdooetal,, - Umepndavolg, O, OOWOW,; YApW, — -  TATEWOS,
HO theos antitassetai hyperéphanois de  didosin  charin tapeinois
DNSM  NNSM VPMI3S JDPM CLC  VPABS NASF JOPM
3588 2316 498 5244 1161 1325 5485 501
7 Therefore subject yourselves to God. But resist the devil, and he will
obv,  Umotdynre, - - <t6; 0edp Ot avriomyres T6, OBllws xal, - -
oun hypotagete t0  theod de antistéte to  diaboldo  kai
cLi VAPM2P DDSM NDSM  CLC  VAAM2P  DDSM  JDSM CLN
3767 5293 3588 2316 1161 436 3588 1228 2532
flee from you. 8 Draw near to God, and he will draw near to you.
bevfetar,, ad’y Vudv,  éyyloate, « - <18, Ofy  xal, - - éyyel, < - Oy
pheuxetai aph’ hymon engisate t0  theo kai engiei hymin
VFMI3S P RP2GP VAAM2P DDSM NDSM  CLN VFAI3S RP2DP
5343 575 5216 1448 3588 2316 2532 1448 5213
Cleanse your hands, you sinners, and purify your hearts, you double-minded!
xobaploate, -  xelpags - Guaptwdol, xai, Gyvicate, - xapdlag, - dtuyot s,
katharisate cheiras hamartdloi  kai  hagnisate kardias dipsychoi
VAAM2P NAPF JVPM CLN  VAAMZP NAPF WVPM
2511 5495 268 2532 48 2588 1374
9 Lament and mourn and weep! Let your laughter be  turned
Tedaumwpioate, xal, mevdioate; xai, wdadoates »11 UuEVs <O YEAWG» - UETQTPATHT® 1y
talaiporésate kai penthésate kai  klausate hymon ho  gelds metatrapéto
VAAM2P CLN VAAM2P CLN  VAAM2P RP2GP  DNSM  NNSM VAPM3S
5003 2532 3996 2532 2799 5216 3588 1071 3344
to mourning, and your joy to gloominess. 10 Humble yourselves before the
gigy  mabog, waln, M xapli EiSis  xaTADEIAV ., TamevwdyTe - domiov, -
eis penthos kai hé chara eis katépheian tapeinothete enopion
P NASN CLN  DNSF  NNSF P NASF VAPM2P P
1519 3997 2532 3588 5479 1519 2126 5013 1799
Lord, and he will exalt you. 11 Do not speak evil of one another, brothers.
; ) o g . . 21t , ,
xuplov; xal, - - Uwoe; Opdss »2 Mn, xatedadeite, « - - @Wjlwv, ddehdol,
kyriou  kai hypsosei hymas Mé katalaleite allélon adelphoi
NGSM  CLN VFAI3S  RP2AP BN VPAM2P RC-GPM NVPM
2062 2532 5312 5209 3361 2635 240 80

1This translation takes “spirit” to be the capacity within people that produces a divided mind and conflicts regarding God;
other translations take this to refer to the Holy Spirit: “He (God) jealously desires the Spirit which he caused to dwell in

us” 2A quotation from Prov 3:34
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The one who speaks evil of a brother or judges his brother

. ~ : N , - \ . \
bs - - xatoAaMdvs « - - adeddol, Ay xpivawvy adToli <ToV., GOEADOV .
ho katalalon adelphou &  krindon  autou ton adelphon
DNSM VPAP-SNM NGSM  CLD VPAP-SNM RP3GSM  DASM NASM
3588 2635 80 28 2919 846 3588 80

speaks  evil of the law and judges the law. But if you judge the law,
xaToAeAel s + - - Vluouy, xals xplvel,s - Vpovy, Oy, el - xplvelS, - VOOV,

katalalei nomou kai  krinei nomon de ei krineis nomon
VPAI3S NGSM  CLN  VPAIS NASM  CLC  CAC VPAI2S NASM
2635 3551 2532 2919 3551 161 1487 2919 3551
you are not a doer of the law but a judge of the law> 12 There is
3
- Ely 00Xy — TOWTNG, — — VOUOU,s GMBs — XPITHG, o o e - 0T,
ei ouk poiétés nomou alla krités estin
VPAI2S  CLK NNSM NGSM CLK NNSM VPAI3S
1488 3756 4163 3551 235 2923 2076
one lawgiver and judge who is able to save and to destroy. But who are
glg, vopobémne, xal, xpitigs Os - Ouvdpevog, — oloaly xal, — GWOMEoUly, O T, el
heis nomothetés kai krités ho dynamenos sosai  kai apolesai de tis ei
INSM NNSM CLN  NNSM  DNSM VPUP-SNM VAAN  CLN VAAN CLC  RI-NSM VPAI2S
1520 3550 2532 2923 3588 1410 4982 2532 622 61 5101 1488
you to judge your neighbor?
oy, - <65 xplvwv,e TOV,, TAYGlov s
sy ho  krindn ton plésion
RP2NS DNSM  VPAP-SNM  DASM B
41 3588 2919 3588 4139
Arrogant Boasting About the Future
4:13 Come now, you who say, “Today or tomorrow we will travel to such
Aye, vliv, oi; - Aéyovres, Zijuepovs A alpov, -+ -  mopeuabuebas elgy THVOEL,
Age nyn hoi legontes Sémeron & aurion poreusometha eis ténde
VPAM2S B DNPM VPAP-PNM B CLD B VFMITP P JASF
7 3568 3588 3004 4594 2228 839 4198 1519 3592
and such a city and spend a year there, and carry on business
« < TW, TOMV,, XxQl;; TOMOOMEY ., — EVIaUTOV, exel; xal, - -  éumopeuodpeda
ten  polin kai  poiésomen eniauton ekei  kai emporeusometha
DASF  NASF  CLN VFAITP NASM BP  CLN VFMITP
3588 412 2532 4160 1763 1563 2532 1710
and make a profit,” 14 you who do not know what will happen tomorrow,*
Xy = - XEPOYIOOUEV 5 »3 oltwves, »3 ovx, émiotacde; <10, Tiss alplove
kai kerdésomen hoitines ouk epistasthe to tés aurion
CLN VFAITP RR-NPM BN VPUI2P DASN DGSF B
2532 2770 3748 3756 1987 3588 3588 839

what your life will be like> For you are a smoky vapor that appears for a
<mola; s () U@V  YApn - €0TE; — ATMG  + - dawouévy,; TpdSis -

poia hé z6é hymodn gar este atmis phainomené pros
RI-NSF  DNSF NNSF  RP2GP CLx VPAIZP NNSF VPUP-SNF P
4169 3588 2222 5216 1063 2075 822 5316 4314
short time and then disappears. 15 Instead you should say, “If
N OMyovie  «  xal, Emertasy ddavilopévy qvtt, Oudg, - <Tol, Aéyewp Eavs
he  oligon kai  epeita aphanizomené anti  hymas tou legein Ean
DNSF  JASN BE B VPPP-SNF P RP2AP DGSN  VPAN CAC
3588 3641 2532 1899 853 413 5209 3588 3004 1437
the Lord wills, o we will live and do this or that” 16 But now
6s wlplog, Oehjoms xaly - - {foopev,, xal;, TojoOWEY,, TOUTOw; Huy Exelvoss 0¢, viv,
ho kyrios thelese kai zésomen kai poiésomen  touto e ekeino de nyn
DNSM NNSM  VAAS3S  CLK VFAITP CLK VFAITP RD-ASN  CLD  RD-ASN ac B
3588 2962 2309 2532 2198 2532 4160 5124 228 1565 61 3568
you boast in your arrogance. All such boasting is evil.
- xauxdofe; év, Oudv, <tdic; dhalovelaigo mlows ToTH. XAVYNOG, €0TWV., TOWpd.,
kauchasthe en hymon tais alazoneiais pasa toiauté  kauchesis estin  ponéra
VPUI2P P RP2GP  DDPF NDPF INSF RD-NSF NNSF VPAI3S INSF
2744 2 5216 3588 m 3956 5108 2746 2076 4190

3The words “of the law” are not in the Greek text, but are an understood repetition from the previous clause 4Lit. “the
circumstance of tomorrow” 5Lit. “of what sort your life”
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17 Therefore, to the one who knows to do good and does not do it, to him
ouv, - > - - gdbr, - moEly, xaAdvy xal; »7 s mowdvtl, « - alT@,
oun eidoti poiein  kalon  kai me  poiounti auto
cLi VRAP-SDM VPAN  JASM  CLN BN VPAP-SDM RP3DSM
3767 1492 4160 2570 2532 3361 4160 846
it is sin.
- EoTv,, auaptics
estin  hamartia
VPAI3S NNSF
2076 266
Woes on the Rich Who Oppress Others
Come now, you rich people, weep and cry aloud over the
5 "Aye, viv, ol; mholatol, «  aloates -  OGAoAU{ovtegs < éml, Tolics
Age nyn hoi plousioi klausate ololyzontes epi tais
VPAM2S B DVPM  JVPM VAAM2P VPAP-PNM P DDPF
7 3568 3588 4145 2799 3649 1909 3588
miseries  that are coming upon you! 2 Your wealth has rotted,
T umwplalg o Talg, - EmEPYOMEVAIS .,  «  UuVi,  Updvs <0, mAoltog,> - géommev,
talaiporiais tais eperchomenais hymon hymon ho  ploutos sesépen
NDPF DDPF VPUP-PDF RP2GP RP2GP DNSM  NNSM VRAI3S
5004 3588 1904 5216 5216 3588 4149 4595
and your clothing  has become moth-eaten. 3 Your gold and
xals Opbvg <TQs  ipudTiap - yéyovevi, onTéPpwta,  Oulvs <86, ypuods  xal,
kai hymon ta himatia gegonen setobrota hymon ho  chrysos kai
CLN  RP2GP DNPN  NNPN VRAI3S INPN RP2GP  DNSM  NNSM CLN
2532 5216 3588 2440 1096 4598 5216 3588 5557 2532
silver have become corroded, and their corrosion will be e a witness
<65 dpyupose - - xatlwtar, xaly adTév, <6y 06> — €07l €5, - HapTUPLOY 53
ho  argyros katiotai kai auton ho ios estai eis martyrion
DNSM  NNSM VRPI3S CLN RP3GPM  DNSM NNSM VFMI3S P NASN
3588 696 2728 2532 846 3588 2447 2071 1519 3142
against you, and it will consume your flesh like fire. You have
- Oy, wale - - dhyetat,;, OBvi, <TEGs OAPXAS> Gy TP, - -
hymin  kai phagetai hymon tas sarkas hos  pyr
RP2DP  CLN VEMI3S RP2GP  DAPF NAPF P NNSN
5213 2532 5315 5216 3588 4561 5613 4442
stored up treasure in the last days. 4 Behold, the wages that were
éOnoavpioate ;3 « - v,y 226 EoxATAIG,s MUEPAIS 6 0o, 6, ol b -
ethésaurisate en eschatais  heémerais idou ho misthos ho
VAAI2P P JDPF NDPF | DNSM  NNSM  DNSM
2343 122 2078 2250 2400 3588 3408 3588
held back by you from the workers who reap your
APUOTEPUEVOS 1,  «  ad’; Uuvy, 5 TRV, Epyatdvs TRV QunoavTwy, UiV
aphysterémenos aph’  hymon ton  ergaton  ton ameésanton  hymon
VRPP-SNM P RP2GP DGPM  NGPM  DGPM  VAAP-PGM RP2GP
650 575 5216 3588 2040 3588 270 5216
fields cry out, and the cries of the reapers  have come to
<TGy YWpasy  wpdlels «  wale aly Poaly »20 1@y Bepodvtwv,, —  eloedAibaow 5 €,
tas  choras krazei kai  hai  boai ton  therisanton eiselélythasin  eis
DAPF  NAPF VPAI3S CLN  DNPF  NNPF DGPM  VAAP-PGM VRAI3P P
3588 5561 2896 2532 3588 995 3588 2325 1525 1519
the ears of the Lord of hosts. 5 You have lived self-indulgently on the
3 ~
Thy, @Tay; -+ - Kuplou,, - Zafawb,s - - érpudroute, « éml, s,
ta ota Kyriou Sabaoth etryphesate epi tés
DAPN  NAPN NGSM NGPM VAAI2P P DGSF
3588 3715 2962 4519 5171 1909 3588
earth! and have lived luxuriously. You have fattened your hearts
Vi, xals - éomataljoate, - - - 0pdlate, Up@v,, <Thgs  xapdiage
és  kai espatalésate ethrepsate hymon  tas kardias
NGSF  CLN VAAI2P VAAI2P RP2GP  DAPF NAPF
1093 2532 4684 5142 5216 3588 2588
10r “land”
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in the day of slaughter. 6 You have condemned, you have murdered the
vy, - Nuépa, - odaydics; - - xaredixdcate, - - édovelouTte, TOV,
en hemera sphagés katedikasate ephoneusate  ton
P NDSF NGSF VAAI2P VAAI2P DASM
1722 2250 4967 2613 5407 3588
righteous person; he does not resist you.
Olxctov - - »6 olxs; QuTiTAoTETALs VWY,
dikaion ouk  antitassetai  hymin
JASM BN VPMI3S RP2DP
1342 3756 498 5213
Exhortation to Patience
5:7 Therefore be patient, brothers, until the coming of the Lord. Behold, the
otv, - Moaxpobuwioate, Gdeddol, Ewg, THgs mapousiags »8 Tol, xupiovs 00Uy O
oun Makrothymesate  adelphoi heds tés parousias tou kyriou idou ho
cLl VAAM2P NVPM P DGSF NGSF DGSM  NGSM | DNSM
3767 3114 80 2193 3588 3952 3588 2962 2400 3588
farmer waits for the precious fruit of the soil, being patient
YEWPYOS EXOEXETAL,, <+  TOVy;  TIMOVy, X@pTdVis »17 THgs Yicn - paxpobupdv g
georgos  ekdechetai ton timion  karpon tes  ges makrothymon
NNSM VPUI3S DASM JASM NASM DGSF  NGSF VPAP-SNM
1092 1551 3588 5093 2590 3588 1093 3114
concerning it  until it receives the early and late rains. 8 You also be
1 altéi, Ewsy =  AdPnn - Tpbipovs xal, Srpov, <« Opele; xal, —
ep’ auto  heos labe proimon  kai opsimon hymeis kai
P RP3DSM  CAT VAAS3S JASM CLN JASM RP2NP  BE
1909 846 2193 2083 4406 2532 3797 5210 2532
patient. Strengthen your hearts, because the coming of the Lord
paxpobuwioate ,  omypifate, Vv, <thgs  xapdlage oty %, mapovaia,, »12 Toly xuplov,,
makrothymeésate sterixate  hymon tas kardias hoti heé parousia tou  kyriou
VAAM2P VAAM2P RP2GP  DAPF NAPF CAZ  DNSF  NNSF DGSM  NGSM
3114 414 5216 3588 2588 3754 3588 3952 3588 2962
is near. 9 Brothers, do not complain against one another, in order that you may
- fyywev, Gledol; »2 pn, oTevdlete, xat, - MRAwvs; - - Doy > »8
éngiken adelphoi meé stenazete kat’ allelon hina
VRAI3S NVPM BN VPAM2P P RC-GPM CAP
1448 80 3361 4127 2596 240 2443
not be judged. Behold, the judge stands before the doors! 10 Brothers, take as
Wy, - xpibfites 1000y 61 XpUTVGL E0THxEV,s Tpdi TWV.; Ouplvi, adehdoi, AdPete, -
me krithete idou ho krites  hesteken pro  ton  thyron adelphoi  labete
BN VAPS2P I DNSM  NNSM VRAI3S P DGPF  NGPF NVPM VAAM2P
3361 2919 2400 3588 2923 2476 4253 3588 374 80 2083
an example of perseverance and endurance the prophets who
- Uméderypa, - <tiic, xaxomabiagy xals <tiig; paxpobupiage  ToUgy mpodnTag,, Ol
hypodeigma tes  kakopathias kai  tés  makrothymias tous prophétas hoi
NASN DGSF NGSF CLN  DGSF NGSF DAPM NAPM RR-NPM
5262 3588 2552 2532 3588 3115 3588 4396 3739
spoke in the name of the Lord. 11 Behold, we consider blessed those who
E\adnoav ., évyy T@., GVpaTls - - xuplou s %o, - - paxapilopev, Tolg; -
elalésan en to onomati kyriou idou makarizomen  tous
VAAI3P P DDSN  NDSN NGSM I VPAITP DAPM
2980 22 3588 3686 2962 2400 3106 3588
have endured. You have heard about the patient endurance of Job, and you
- Umopelvavtag, - - AxoloaTEs  «  THYs UTIOMOVIV - - Tof, xaly, -
hypomeinantas ekousate tén hypomonén Iob  kai
VAAP-PAM VAAI2P DASF NASF NGSM  CLN
5278 191 3588 5281 292 2532
saw the outcome from the Lord, that the Lord is  compassionate and
eldete,; T, TEMOGH - - xvplovy, 8Tl 61, x0pLogis 0TV TOAVGTAQYXVES 15 Xt
eidete  to telos kyriou hoti ho kyrios estin polysplanchnos kai
VAAZP  DASN NASN NGSM CSC  DNSM NNSM  VPAI3S INSM CLN
3708 3588 5056 2962 3754 3588 2962 2076 4184 2532
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merciful. 12 Now above all, my brothers, do not swear either by

OIXTIPULWY 2 0é; TlIpd, mdvtwy, pous A&deAdol, »7 Whs GuvleTe, wWiTes —
oiktirmon de Pro panton mou adelphoi me omnyete mete
INSM cLe P JGPN  RPIGS NVPM BN VPAM2P CLK
3629 61 4253 3956 3450 80 3361 3660 3383
heaven or by earth or by any other oath, but let your
<OV, OUpaVdVi>  PATE; - <DV ViV WiTEy 217 TG GMovis Spxovs, Ot »18 Uubiv,,
ton  ouranon méte tén gén méte tina  allon  horkon de hymon
DASM NASM CLK DASF  NASF CLK RX-ASM  JASM NASM  CLC RP2GP
3588 312 3383 3588 1093 3383 5100 23 21 el 5216
yes be yes and your no, no, in order that you may not fall under
<T0yn Naly At valy xal, To, Oly oly - - Waws - »32 il mMEONTE, UMd,
to Nai etdo nai  kai to Ou ou hina mé peséte hypo
DNSN T VPAM3S T CLN DNSN TN TN CAP BN VAAS2P P
3588 3483 2277 3483 2532 3588 3756 3756 2443 3361 4098 5259
judgment.
xplaw 5
krisin
NASF
2920
The Effective Prayer of Faith
5:13 Is anyone among you suffering misfortune? He should pray. Is anyone
Tl dv; Uy, KaxomaBel, - - - mpooeuxéohw s o  TIG,
tis en  hymin Kakopathei proseuchesthd tis
RX-NSM P RP2DP VPAI3S VPUM3S RX-NSM
5100 2 5m 2553 4336 5100
cheerful? He should sing  praise. 14 Is anyone among you sick? He should
eobupels, - - YaMétws  « 1 TS, dv, Oulv, dodevel, - -
euthymei psalleto tis en  hymin asthenei
VPAI3S VPAM3S RX-NSM P RP2DP  VPAI3S
2114 5567 5100 2 5B 770
summon the elders of the church and they should pray
mpooxaresaohu 5 Tolgs mpeofuTépous, »9 Thes Swdnoiag, xal, - - mpooevEhobwoay 4
proskalesasthd ~ tous  presbyterous tés  ekklesias kai proseuxasthosan
VAMM3S DAPM JAPM DGSF NGSF CLN VAMM3P
4341 3588 4245 3588 1577 2532 4336

over him, anointing him with olive oil in the name of the Lord.
¢, alTov,; GAelfavteg,, alTdv,s - EAalw, « vy Tl OVOuaTl,, »21 Tob, xuplou,

ep’ auton  aleipsantes  auton elaio en to onomati tou  kyriou
P RP3ASM VAAP-PNM RP3ASM NDSN P DDSN  NDSN DGSM  NGSM
1909 846 218 846 1637 72 3588 3686 3588 2962
15 And the prayer of faith will save the one who is sick, and the
xal; M, €0yN; — <7, TiOTEwgy -  OWOEls TOV, - - - XQUUOVTQs Xaly O
kai hé euche tés pisteds sosei  ton kamnonta kai ho
CLN DNSF  NNSF DGSF NGSF VFAI3S  DASM VPAP-SAM  CLN  DNSM
2532 3588 217 3588 2102 4982 3588 2577 2532 3588
Lord will raise him wup, and if he has committed sins he will be
w0plog,; —  Eyepels, aUTOVy <10 XAV, « = N  TEMOXWS,; QUAPTIAS.s QT - -
kyrios egerei  auton kan e pepoiekds  hamartias  autd
NNSM VFAI3S  RP3ASM CLN VPAS3S  VRAP-SNM NAPF RP3DSM
2962 1453 846 2579 5600 2160 266 846
forgiven.? 16 Therefore  confess your  sins to one another, and pray
adeboetal ;s odv,  éfopoloyeiofe, Thg, Quaptiags - - Ao, wals elyeobe,
aphethésetai oun exomologeisthe  tas hamartias allelois kai euchesthe
VFPI3S cLl VPMM2P DAPF NAPF RC-DPM CLN  vPUM2P
863 3767 1843 3588 266 240 2532 21712

for one another, so that you may be healed. The effective prayer of a
Oméps -  GWAwv, Smwg, « - - - {abffte, »14 évepyoupévn s Oénoig,, - -

hyper allelon  hopos iathete energoumené  deeésis
P RC-GPM CAP VAPS2P VPMP-SNF NNSF
5228 240 3704 2390 1754 1162

2Lit. “it will be forgiven him”
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righteous person accomplishes much. 17 Elijah was a human being® with the

> 3
dveaiov,s  + foyVet oA 1 HMag, v - dvbpwmog,  « - -
dikaiou ischyei poly Elias én anthropos
JGSM VPAI3S IASN NNSM  VIAI3S NNSM
1342 2480 4183 243 2258 444
same nature as us, and he prayed fervently* for it not to rain,
Suotomabing,  « - Nivs xals <mpooevydi, mpoonviatop - »11 Wi - <To¥, Ppééat
homoiopathés hemin kai  proseuche proséuxato mée tou brexai
INSM RPIDP  CLN NDSF VAMI3S BN DGSN  VAAN
3663 254 2532 4335 4336 3361 3588 1026
and it did not rain on the land for three years and six months. 18 And
wal, - »14 o, #Bpelevy €mis Tow Yicy »18 7Tpeisyy, viautolsy xab, €, phivass natl
kai ouk ebrexen epi tés ges treis  eniautous kai hex meénas kai
CLN BN VAAI3S P DGSF  NGSF JAPM NAPM CIN XN NAPM CLN
2532 3756 1026 1909 3588 1093 5140 1763 2532 1803 3376 2532

he prayed again, and the sky gave rain and the earth produced its
- mpoonlato; moAw, xal, 05 oVpavdss Edwxevy VeTOV, xaly Y  YHn EPAdoTNOEY . adTHig:s
proséuxato palin  kai ho ouranos edoken hyeton kai he ge eblastésen auteés

VAMI3S B CLN DNSM  NNSM VAAIBS  NASM  CLN DNSF  NNSF VAAI3S RP3GSF
4336 3825 2532 3588 3712 1325 5205 2532 3588 1093 985 846
fruit. 19 My brothers, if anyone among you should wander away from
<TOVy;  XQPTIOV,p pou, Adeddol, édv, TG, &y, Udive - mhavmbf, <«  amds
ton karpon mou  Adelphoi ean tis en  hymin planéthe apo
DASM NASM RP1GS NVPM  CAC  RX-NSM P RP2DP VAPS3S P
3588 2590 3450 80 1437 5100 2 51 4105 575
the truth and someone turns him back, 20 he should know that the
The, dMmbelagi, xaln TG,  émoTpedn., alTov,, <12 - - ywwoxétw, 6T, 6,
tes aléetheias  kai tis epistrepsé  auton ginosketo  hoti  ho
DGSF  NGSF CLN RX-NSM VAAS3S RP3ASM VPAM3S CSC  DNSM
3588 225 2532 5100 1994 846 1097 3754 3588
one who  turns a sinner back from the error of his way will save
- - émotpélag, - QuapTwAdVs <4 éxs - TAdwng, »8 adtol, 0oy -  owoel,
epistrepsas hamartolon ek planés autou hodou sosei
VAAP-SNM JASM P NGSF RP3GSM  NGSF VFAI3S
1994 268 1537 4106 846 3508 4982
that persons® soul from death, and will cover over a great number of
attoly, « Yuv., €y Bavdtou,, xalis - xeAblers < - mAffog,, -
autou psychen ek thanatou kai kalypsei pléthos
RP3GSM NASF P NGSM CLN VFAI3S NASN
846 5590 1537 2288 2532 2572 4128
sins.
QUAPTIEVY 15
hamartion
NGPF
266

3Lit. “man,” but in a generic sense; the emphasis is not on Elijah’s masculine gender but his shared humanity
with prayer” 5Lit. “his,” but in context this refers to the sinner, not the person who turns the sinner back

4Lit. “he prayed
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